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Udumo ngoluka Allah, Yena yedwa vo, futhi izilokotho nokuthula makube 
kulowo okungenasithunywa emva kwakhe; sihlabele phambili:  

Ngenxa yokwanda kwabathakathi esikhathini samanje, labo abathi 
bazi ukwelapha kulapho bona balapha ngobuthakathi nobungoma; 
nokudlanga kwabo kwamanye amazwe nokuheha kwabo abantu abayiziwula 
abakhungathwe ukungazi, ngibone njengeseluleko ku Allah nezigqila zaKhe 
ukuba ngihlaluse ubungozi obukhona kulokho obubhekene ne -Isilamu  
namaMusilimu, njengoba nje kunokuthembela  kokunye ngaphandle kuka 
Allah nokuphambana nomyalelo waKhe kanjalo nomyalelo weSithunywa 
saKhe (r). Ngakho -ke ngithi ð u Allah angeseke:  

Kuvumelekile ngo elethu ukuzelapha futhi iMusilimu livumelekile 
ukuya kumelaphi wezifo zangaphakathi noma ohlinzayo no ma wemithambo 
kanjalo nabeminye imikhakha, ukuze axilonge ukugula kwakhe bese 
ekwelapha ngokolwazi lwakhe lokwelapha ngamakhambi akufanele 
avumelekile ngokwenkolo. Ngoba lokho kuyingxenye yokusebenzisa izizaba 
nezinsiza ezijwayelekile belu akuphambene noku thembela ku Allah. Futhi u 
Allah Ongcwele noPhakeme, impela nguYena olethe isifo waphinda waletha 
kanye naso ikhambi laso, uyalazi olaziyo futhi akalazi ongalazi. Kepha, 
phinde, u Allah akazange abeke ukulapheka kwezigqila zaKhe kulokho 
azinqabele kona.  

Ngakho -ke akuvumelekile kogulayo ukuba aye ezangomeni lezi 
okuyizona kanye ezithi zazi okungabonwayo, ukuze zimtshele ngokugula 
kwakhe. Njengoba futhi kungavumelekile ukuba azikholwe kulokho 
ezimtshela kona, ngoba into eziyenzayo ukuqagula nokuqagela 
ngoku ngabonwayo kokunye zibiza amajini [1] ukuze azisize kulokho 
ezikufunayo. Futhi laba umyalelo ngabo ukuthi abakholwa futhi balahlekile 
uma belokhu bethi bazi okungabonwayo. uMusilimu encwadini yakhe 
uqophe ukuthi iSithunywa ( r) sathi:  

д̲в ϝ̯вм̲т ̲дт̴Л̲Ϡϼ̲ϒ ̰Ϣ̲ы̲Њ ̳й̲Ю Ь̲ϠЧ̳Ϧ а̲Ю ̱̭с̲І д̲К ̳й̲Ю̲ϓ̲Ђ̲Т ϝ̯ТϜΖϼ̲К п̲Ϧϒ 
"Lowo oya esanusini wasibuza okuthile, iSwala yakhe 
angeke yamukelwe izinsuku ezingamashumi amane" . 

[Musilimu]  
u -Abu  Hurayira  (t), ubika ukuthi iSithunywa ( r) sathi:  

д̲в  ̱ϸΖв̲ϲ̳в п̲Я̲К ̲Ь̴Ͼж̳ϒ ϝ̲в̴Ϡ ̲ϼ̲У̲Ъ ϸ̲Ч̲Т ̳Ьм̳Ч̲т ϝ̲в̴Ϡ ̳й̲ЦΖϸ̯Њ̲Т ϝ̯ж̴кϝ̲Ъ п̲Ϧ̲ϒ 
"Lowo oya esangomeni wasikholwa kulokho esikushoyo, 

impela akasakholelwa kulokho okwembulelwa 
kuMuhamadi ( r)" [Abu Dawudi kanjalo nabamaSunani amane]   

Iphinde yaqinisekiswa ngu Hakimu  ukuthi ivela kuSithunywa ( r) 
ngamagama athi:  

 ̱ϸΖв̲ϲ̳в п̲Я̲К ̲Ь̴Ͼж̳ϒ ϝ̲в̴Ϡ ̲ϼ̲У̲Ъ ϸ̲Ч̲Т ̳Ьм̳Ч̲т ϝ̲в̴Ϡ ̳й̲ЦΖϸ̯Њ̲Т ϝ̯ж̴кϝ̲Ъ м̲ϒ ϝ̯ТϜΖϼ̲К п̲Ϧ̲ϒ д̲в 
"Lowo oya esanusini noma esangomeni wasikholwa 
kulokho esikushoyo, impela a kasakholelwa kulokho 

okwembulelwa kuMuhamadi ( r)" 
u -Imrani  ka Husweyini  (t) wathi: iSithunywa ( r) sathi:  

 ϝ̯ж̴кϝ̲Ъ п̲Ϧ̲ϒ д̲в̲м ̪̳й̲Ю ̳дΖл̲Ъ̳Ϧ м̲ϒ ̲дΖл̲Ъ̲Ϧ м̲ϒ ̳й̲Ю ̳ϼΖт̵А̳Ϧ м̲ϒ ̲ϼΖт̲А̲Ϧ д̲в ϝΖж̴в ̲Ѐт̲Ю

                                                 
[1]  lokhu izangoma nezinyanga ezikubiza ngokuthi: amadlozi noma abalozi noma amakhosi noma abadala noma izidalwa 

noma amathonga. Kwesinye isikhathi lamajini anokufika bukhoma, esikhathini esiningi azenza inyokakazi. Yiwona kanye 
futhi lamajini angena umuntu kuthiwe usenamadlingozi kumele ayothwasa. Lenhlobo yamajini yimbi impela futhi 
ikhohlakele, igila yonke lemikhuba nemigilingane ngabantu ukuze phela azuze ngokuba nomthombo ongapheli wegazi 

aphila ngalo. Yingakho nje ukuhlaba nokuchitha igazi kuwumongo nomgogodla walemikhuba. 
Laba okuthiwa bayaboniswa kepha bangabizwa ngezangoma, nabo bahlaselwa yiwo lamajini abaphendule izigqila zawo. 
Bheka ngoba abanye bakhona abanqabela ngisho ukuba bagane. Futhi imvamisa yabo bonke labantu isifazane ngenxa 

yokuthi bona bavele babuthaka ngokwendalo nokuthi bathuka kalula futhi bakhohliseka kalula. 
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 ϝ̲в̴Ϡ ̲ϼ̲У̲Ъ ϸ̲Ч̲Т ̳Ьм̳Ч̲т ϝ̲в̴Ϡ ̳й̲ЦΖϸ̯Њ̲Т ̱ϸΖв̲ϲ̳в п̲Я̲К ̲Ь̴Ͼж̳ϒ 
"Akasiye omunye wethu lowo ohlolayo noma ohlolelwayo 
nalowo obhulayo noma obhulelwayo. Futhi "Lowo oya 

esangomeni wasikholwa kulokho esikushoyo, impela 

akasakholelwa kulokho okwembulelwa kuMuhamadi ( r)" 

[Bazaru, ngolibo oluthembekile]  
Kulamahaditi  ahloniphekile kunqatshelwe ukuya ezanusini 

nasezangomeni nabathakathi nabafana nabo kanjalo nokubabuza 
nokubakholwa futhi lokho kuxwayisiwe. Ngakhoke kuwumsebenzi 
wabaphethe nezingqapheli nalabo abanamandla ukuba bakuhlabe ukuy a 
ezangomeni nakuzanusi nabafana nabo, nokunqanda labo abazama 
ukwenza lokho ezindaweni zokuhweba nezinye nokubakhalima kanzima 
impela, kanjalo nokukhalima labo abaya kuzo.  

Futhi akumele uyengwe ukukhuluma kwazo iqiniso kwezinye 

izinkathi noma ubuningi bab antu abaya kuzo, impela labo bayiziwula 
akumele balandelwe. Ngoba iSithunywa ( r) sakunqabela ukuya kuzo 
nokuzibuza nokuzikholwa, ngenxa yempambuko enkulu ekulokho 
nobungozi neziphetho ezingathokozisi nokuthi zingamaqili anamanga. 
Lamahaditi  aphinde afakaze le ukungakholwa kwalowo oyisangoma noma 
ongumthakathi, ngenxa yokuthi bathi bazi okungabonwayo, phela lokho 
kuwukungakholwa. Futhi bafeza izinhloso zabo ngokusebenzela amajini 
nokuwakhonza ngaphandle kuka Allah, nalokho kuwukungakholelwa ku 
Allah nokumbhan gqa Yena Ongcwele. Lowo -ke obakholwayo kulokho 
abakushoyo ngokungabonwa uvele afane nabo. Futhi yilowo nalowo 
owamukela lezinto ezithatha kulabo abazenzayo, naye iSithunywa sika Allah 
(r) asihlangene naye impela.  

Futhi alivunyelwe iMusilimu ukuba lithobele  lokho ezithi (izingoma) 
kuyikhambi, njengezincweba ezincane abazenzayo noma ukuzibhunyela 
ngomsizi ekhanda nezinye nje izinsambatheka abazenzayo; nebala konke 
lokhu kuwungoma nokukhohlisa abantu. Lowo othokozayo ngakho, impela 
usuke ezisekela kumbhedo waz o nokungakholwa kwabo.  

Futhi akukho nelilodwa iMusilimu elivunyelwe ukuba liye kuzo ukuze 
lizibuze mayelana nozogana indodana yalo noma isihlobo salo noma 
mayelana nothando nokuthembeka nenzondo nokuqhekeka nokunye nje 
okuzokwenzeka phakathi kwabashadile n emindeni yabo; ngoba lokhu 
kungokungabonwayo okwaziwa ngu Allah Ongcwele noPhakeme kuphela.  

Ukulumba (ubuthakathi, ubungoma) ingenye yezinto zokungakholwa 
ezinqatshelwe, njengoba u Allah Onamandla Ohloniphekile esho mayelana 
nezingelosi ezimbili kuSura  Bak ara : 

ƕƕƽƕƼƕƻƕƺƹƕƸƕƷƕƶƕƵƕƴƕƳƕƲƕƱƕưƕƯ

ƕǋƕǊƕǉƕǈƕǇƕǆƕǅƕǄƕǃǂƕǁƕǀƕƿƕƾ

ƕǚƕǙƕǘƕǗƕǖƕǕƕǔƕǓǒƕǑƕǐƕǏƕǎƕǍǌ

ƕǦƕ ǥƕ Ǥǣƕ Ǣƕ ǡƕ Ǡƕ ǟƕ Ǟǝƕ ǜƕ Ǜ

ƕǧ 

"Futhi babengafundisi muntu bengashongo ukuthi: 
òThina siyisivivinyo, ngakhoke ungabi ongakholwaó 
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Kepha bafunda kubo ukuhlukanisa indoda nomfazi 

wayo. Nakuba bengeze bakhona ukulimaza muntu 
ngakho ngaphandle kwemvumo ka Allah. Bafunda 

okubadukisayo nokungabazuzisi, nakuba bebazi ukuthi 
lowo obukhethayo [ubuthakathi] akayikuba nasabelo 

kwelizayo. Kwaze kwakubi lokhu abazikhethele kona, 

ukube  nje bebazi" . [Kurani 2:102]  
Lombiko omuhle ufakazela ukuthi ukulumba ukungakholwa nokuthi 
abathathakathi bayakwazi ukuhlukanisa umuntu nomlingani wakhe. 
Kanjalo uphinde ufakazele ukuthi ukulumba kona uqobo akunawo amandla 
okuletha usizo noma ukulimala, e mpeleni iba namandla ngemvumo ka Allah 
yasemhlabeni neyokuhlela. Phela u Allah Ongcwele noPhakeme, nguYena 
lona owadala okuhle nokubi. Impela basenkingeni futhi bathwele kanzima 
laba okuyibona abadluliselwa lolwazi beluthatha kwababhangqayo baphinde 
bakhoh lise ngalo abayiziwula; impela singabaka Allah futhi siyobuyela kuYe, 

u Allah usanele futhi unguMnakekeli oqavile.  
Futhi lombiko uphinde ukufakazele ukuthi laba abafunda ukulumba, 
bafunda lokho okubalimazayo okungabasizi nokuthi abanasabelo ku Allah. 
Lesi  isexwayiso esinzima, esikhombisa ukujula kokulahlekelwa kwabo 
emhlabeni nakwelizayo nokuthi bathengise imiphefumulo yabo ngeze. 
Yingakho nje u Allah Ongcwele noPhakeme ebagxeka nakangaka ngalokho, 
wathi:  

ǧƕǦƕǥƕǤǣƕǢƕǡƕǠƕǟ 

"Kwaze kwakubi lokhu abazikhethele kona, ukube nje 

bebazi"  
 Sicela u Allah asihlenge futhi asiphephise ebubini babathakathi nezangoma 
nabobonke abaloyayo; siphinde futhi simcele Yena Ongcwele ukuba avikele 
amaMusilimu ebubini babo, nokuthi aphe ababusi bamaMusilimu amandla 
okuxwayisa ngabo nokuthi basebenzise umth etho ka Allah kubo ukuze 
izigqila ziphumule ebubini babo nasemikhubeni yabo emibi, impela Yena 
Uyaphana Ungophanayo.  
_________________________ 

 

Nebala u Allah Ongcwele ubekele izigqila zaKhe lokho ezingazivikela 
ngakho ebubini belumbo ngaphambi kokuthi lib ehlele, waphinde 
wabacacisela lokho abangazilapha ngakho lapho selibehlele, njengomusa 
waKhe kuzo nobubele baKhe kuzo nokuphelelisa izibusiso zaKhe kuzo.  

Kulokhu okulandelayo, kunencazelo mayelana nezinto zokuzivikela 
ebungozini belumbo lingakenzeki, nalez o zinto okulashwa ngazo 
ezivumelekile enkolweni emva kokuba selenzekile.  

Mayelana nalokho kokuzivikela ebungozini belumbo  lingakenzeki, 
okubalulekile kulokho nokunomthelela, ukuzivikela ngama adhkari  

avumelekile nama du'a  nezivikelo eziqinisekisiwe; okuny e kwalokho:  
Ukufunda i -Ayatu  Kursi  emva kokuphothula leyo naleyo Swala  emva 
kokufunda ama adhkari  afundwayo kwetasilimu  nokuyifunda futhi uma 
sekuzolalwa. I -Ayatu  Kursi  iwona mbiko oqavile kwiKurani ehloniphekile, 
ingamazwi ka Allah athi:  

ƕǰƕǯǮƕǭƕǬƕǫƕǪƕǩƕǨƕǻƕƕƕǺƕǹƕǸƕǷƕǶƕǵǴƕǳƕǲƕǱ

ƕȍƕȌȋƕȊƕȉƕȈƕȇƕȆƕȅȄƕȃƕȂƕȁƕȀƕǿƕǾƕǽǼ
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ƕƕƕȜƕƕƕțƕȚșƕȘƕƕƕƕƕƕƕƕƕȗƕȖƕȕȔƕƕȓƕƕȒƕȑƕȐƕȏƕȎ

ƕȡƕȠƕȟƕȞȝ 

"U Allah, akekho ofanele ukukhonzwa ngaphandle 

Kwakhe, Ophilayo unaphakade, Umhlengi wezinto 
zonke. Konke okusemazulwini nasemhlabeni 

kungokwaKhe. Ubani oyoshweleza ngaphambi Kwakhe 

ngaphandle kwemvumo yaKhe. Wazi lokho okwenzeka 
kubo manje [emhlabeni] nokulandelayo [kweLizayo], futhi 

angeke baluqede ulwazi lwaKhe ngaphandle kwalokho 
akuvumelayo. isiGqiki saKhe sengamele amazulu 

nomhlaba futhi akakha thali ukukulondoloza, futhi 

uPhakeme Mkhulu."  [Kurani 2:255]  
 
Nokufunda lamaSura  amathathu emva kwaleyo naleyo Swala , nokuwafunda 
kathathu ekuqaleni kwemini emva kweFajari  nasekuqaleni kobusuku emva 
kweMaghiribi . 

ƕƙƕƘƕƗƕƖƚƕƕƜƕƛƝƕƕơƕƠƕƟƕƞƢƕƕƥƕƤƕƣ

ƕƧƕƦƨ   

Ithi: òU Allah Munye voó. U Allah Uzimele. Akazali futhi 

akazalwanga. Futhi akekho noyedwa ongafaniswa Naye.  

[Kurani 112:1 -4] 

ƕƬƕƫƕƪƕƩƭƕƕƱƕưƕƯƕƮƕƲƕƷƕƶƕƵƕƴƕƳƸƕƕƺƕƹ

ƕƽƕƼƕƻƾƕƕǃƕǂƕǁƕƕƕǀƕƿǄ   
Ithi: òNgizivikela ngeNkosi yokusa. Ebubini balokho 

ekudalile. Nasebubini bobusuku uma kuhlwa. Nasebubini 

babafazi [abathakathayo] abakhafulela amafindo. 
Nasebubini bonomona lapho eba nomona.  [Kurani 113:1 -5] 

ƕǈƕǇƕǆƕǅǉƕƕǋƕǊǌƕƕǎƕǍǏƕƕǒƕǑƕǐ

ƕǓǔƕƕǙƕǘƕǗƕǖƕǕǚƕƕǝƕǜƕǛǞ   

Ithi: òNgizivikela ngeNkosi yesintuó. EnguMbusi wesintu. 

Ekhonzwa yisintu. Ebubini bomhlebeli onyamalalayo. 
Lona ohlebela izinhliziyo zabantu. Lowo oyijini noma 

umuntu.  [Kurani 114:1 -6] 
 
Nokufunda ama -aya  amabili okugcina kwiSura  Bhakara  ekuqaleni 
kobusuku.  

ƕǩƕǨƕǧƕǦƕƕƕƕǥƕǤǣƕǢƕǡƕǠƕǟƕǞƕǝƕǜ

ƕǷƕǶƕǵǴƕǳƕǲƕǱǰƕǯƕǮƕǭƕǬƕǫƕǪ
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ƕǹƕǸǺƕƕȆƕȅƕȄƕȃƕȂƕȁȀƕǿƕǾƕǽƕǼƕǻ

ƕȕƕȔƕȓƕȒƕȑƕȐȏƕȎƕȍƕƕȌƕȋƕȊƕȉƕȈȇ

ƕȧƕȦƕȥȤƕȣƕȢƕƕȡƕȠƕȟƕȞƕȝƕȜțƕȚƕșƕȘƕƕȗƕƕȖ

ƕȱƕȰƕȯƕȮƕȭƕȬƕȫȪƕȩƕȨ 

"iSithunywa siyakholelwa kulokho okwembulele kuso 
kuvela eNkosini yaso, kanjalo nabakholwayo. Bonke 

bakholelwa ku Allah neZingelosi  zaKhe neZincwadi  
zakhe neZithunywa  zaKhe, [Bathi]: òAsicwasi muntu 

kuZithunywa zaKheó Futhi bathi: òSizwile futhi 

siyazithob a; Nkosi yethu sithethelele, siyakubuyela 
kuWeó. Akekho umuntu u Allah amthwesa ngaphezu 

kwamandla akhe. Uyohlomula [ngokuhle] akwenzile 
futhi uyojeziswa [ngokubi] akwenzile. òNkosi yethu 

ungasijezisi uma sikhohliwe noma sisephutheni; Nkosi 

yethu ungasithw esi isibophezelo esinzima njengoba 
wasithwesa labo abasandulelayo. Nkosi yethu 

ungasithwesi lokho okungaphezu kwamandla ethu, 
usixolele, usithethelele, usihawukele. Uyisiphephelo 

sethu ngakhoke silekelele kulabo abangakholwa."  [Kurani 

2:285 -286]  
Futhi kuq inisekisiswe kuSithunywa ( r) ukuthi sathi:  

 ̳й̳Ϡ̳ϼЧ̲т ̲ъ̲м ДТϝϲ ̴  ̲д̴в ̴йт̲Я̲К Ь̲Ͼ̲т а̲Ю ̱ϣ̲Ят̲Ю с̴Т ̴̵с̴Ђϼ̳ЪЮϜ ̲ϣ̲тϐ ̲ϒ̲ϼ̲Ц д̲в
 ̲ϱ̴ϠЊ̳т пΖϦ̲ϲ ̳дϝ̲АтΖІЮϜ 

"Lowo ofunda i -Ayatu Kursi ebusuku, kuzoba 

nengqapheli evela ku Allah ezohlala naye futhi akukho 
Shayitani ozosondela kuye kuze kuse"  

 ̳иϝ̲Ϧ̲У̲Ъ ̱ϣ̲Ят̲Ю с̴Т ̴Ϣ̲ϼ̲Ч̲ϠЮϜ ̴Ϣ̲ϼм̳Ђ ̴ϼ̴϶ϐ д̴в ̴дт̲Ϧ̲тфϜ ̲ϒ̲ϼ̲Ц д̲в 
"Lowo ofunda am -aya amabili okugcina kwiSura 
Bhakara ebusuku, ayomenela",  okuchaza ukuthi ð u Allah 
wazi kangcono: "azomenela kubo bonke ububi"  
 
Okunye kwalokho, ukucela ukuvikelwa ngu Allah ngamagama aKhe aphelele 
ebubini balokho akudala ebusuku nasemini nalapho uzinza kunoma iyiphi 
indawo kusakhiwo noma ogwadule noma emkhathini noma olwandle, 
njengoba iSithunywa ( r) sathi: "lowo ofika ahlale endaweni wathi;  

 ̲Х̲Я̲϶ ϝ̲в ̴̵ϼ̲І д̴в ̴ϤϝΖвϝΖϦЮϜ ̴ ̴Ϥϝ̲в̴Я̲Ъ̴Ϡ ̳Ϻм̳К̲ϒ 
"Ngizivikela ngamaGama ka Allah aphelele ebubini 
balokho akudalile",  ayikho into ezomlimaza kuze uyasuka 
kuleyondawo yakhe.  
 
Okunye kwalokho ukuba ekuqaleni kwemini naseku qaleni kobusuku, 
iMusilimu lithi kathathu:  

 ̲м̳к̲м ̴̭ϝ̲вΖЂЮϜ с̴Т ̲ъ̲ ̴Ќϼ̲цϜ с̴Т ̰̭с̲І ̴й̴вЂϜ ̲Й̲в Ηϼ̳Ў̲т ̲ъ рϺΖЮϜ ̴  ̴аЂ̴Ϡ
 ̳ат̴Я̲ЛЮϜ ̳Йт̴вΖЂЮϜ 

"Egameni lika Allah, lona okungekho lutho okubi okungenzeka 
ngeGama laKhe  emhlabeni nasezulwini, futhi  Ungozwayo 
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Obonayo"  
 
Njengoba kuqinisekisiwe lokho ukuthi kwakugqugquzelwa iSithunywa ( r) 
nokuthi lokho kuyinsiza ekuphepheni kubo bonke ububi.  
 Lama adhkari  nezivikelo ziyizinsiza ezibalulekile ekuzivikeleni ebubini 
belumbo nobunye nje ububi, kulowo owafunda njalo ngeqiniso nangokholo 
nokuthemba u Allah nokuthembela kuYe, futhi akhulula inhliziyo ngalokho 
akuqukethe. Futhi ayizikhali eziqavile ekususeni ilumb o uma selenzekile, 
ikakhulu uma esehlangene nokuzithoba ku Allah nokucela Yena Ongcwele 
ukuba asuse ubuhlungu nobunzima.  
 Futhi enye yamadu'a  atholakala kuSithunywa ( r) ekulapheni izifo 
ezihambiselana nelumbo nezinye ð neSithunywa ( r) belu besilapha ngayo  
amaSahaba  aso, siyisho kathathu:  

 ̯̭ϝ̲У̴І ̲Ш̳ϔϝ̲У̴І Ζъ̴ϖ ̲̭ϝ̲У̴І ̲ъ с̴ТϝΖІЮϜ ̲Ϥж̲ϒ ̴РІϜ̲м ̲Ѐϓ̲ϠЮϜ ̴Ϟ̴кϺ̲ϒ ̴ЀϝΖжЮϜ ΖϞϼ̲ Ζа̳лΖЯЮϜ
ϝ̯в̲Ч̲Ђ ̳ϼ̴ϸϝ̲П̳т ̲ъ 

"Allah, Nkosi yesintu, susa ubunzima welaphe ngokuba 
nguWena uMelaphi, akukho okunye ukwelapha ng aphandle 
kokwaKho, ukulapha okungashiyi zinhlungu"  

Nalena uJibhirili  (u ) alapha ngayo iSithunywa ( r), eshiwo kathathu, 
ethi:  

 ̳ ̪̱ϸ̴Ђϝ̲ϲ ̱дт̲К м̲ϒ ̱ЀУ̲ж ̴̵Ь̳Ъ ̴̵ϼ̲І д̴в̲м ̲Шт̴Ϻϔ̳т ̱̭с̲І ̴̵Ь̳Ъ д̴в ̲Шт̴Цϼ̲ϒ ̴ ̴аЂ̴Ϡ
 ̲Шт̴Цϼ̲ϒ ̴ ̴аЂ̴Ϡ ̲Шт̴УІ̲т 

"Egameni lika Allah ngiyakwelapha kuzo zonke izifo 
ezikuhluphayo nakububi bawo wonke umuntu neso elinomona; 
u Allah akusindise, egameni lika Allah ngiyakwelapha.  

Okunye okulapha ilumbo emva kokuba selenzekile nokukwelapha 
okuyisebenzelayo indoda uma ivinj elwa ukuya kumkayo (ngokocansi). 
Kumele athathe amacembe ayisikhombisa esidiri  ehlaza awagxobe ngetshe 
noma okunye bese ewafaka esitsheni athele amanzi azokwenela ukuba 

ageze. Bese ewafundela i -Ayatu  Kursi  no ƖƕƗƕƘƕ ƕ    no ƖƕƗƕƘƕƙ     

no ƩƕƪƕƫƕƬ    no ǅƕǆƕǇƕǈƕ   nama -aya  elumbo kuSura  A'arafu , 

lapho Ongcwele ethi:  

ƕȚƕșƕȘƕȗƕȖƕȕȔƕȓƕȒƕȑƕȐƕȏțƕƕȝƕȜ

ƕȡƕƕƕƕƕƕƕƕȠƕȟƕȞȢƕƕȦƕȥƕȤƕȣ 

"Sembulela kuMusa ukuba aphonse induku yakhe. Yabe 
isigwinya konke lokhu ababeqamba ngakho amanga. 

Laqhakamba iqiniso kwashabalala konke lokho 

ababekwenza. Banqotshwa khona lapho, babuyele 
emumva behlazekile."  [Kurani 7:117 -119]  

  Nama -aya  akuSura  Yunusi , lapho Ongcwele ethi:  

ƕƛƕƚƕƙƕƘƕƗƕƖƕƜƕƤƕƣƕƢƕƕƕƕơƕƠƕƕƕƟƕƞƕƝ

ƕƦƕƥƕƧƕƶƕƵƕƴƳƕƲƕƱƕưƯƕƮƕƭƕƬƕƫƕƕƪƕƩƕƨ

ƕƺƕƹƕƕƕƕƸƕƕƷƻƕƕǂƕǁƕǀƕƕƿƕƾƕƽƕƼ 
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"Wabe esethi uFirawuni: òNgiletheleni bonke abalumbi 

abangongotió. Kwathi lapho befika abelumbi, uMusa 
wathi kubo: òPhonsani lokhu enikuphonsayoó. Kuthe 

lapho sebephonsile, wathi uMusa: òLokhu enize nakho 
ilumbo, u Allah nakanjani uzokushabalalisa ngokuba u 

Allah akazi vuni izenzo zeziphambuki. U Allah 

uzoliqinisekisa iqiniso ngamazwi aKhe ngisho izephula 
mthetho zingathandi".  [Kurani 10:79 -82]  

Nama -aya  akuSura  Twaha : 

ƕƠƕƟƕƞƕƝƕƜƕƛƕƚƕƙƕƕƘƕƗƕƖƕ ơƕƧƕƦƕƥƤƕƣƕƢ

ƕƮƕƭƕƬƕƫƕƪƕƩƕƨƯƕƕƴƕƳƕƲƕƱƕưƵƕƕƷƕƶ

ƕƕƕƻƕƺƕƕƕƕƕƹƕƸƼƕƕǊƕǉǈƕƕƕƕƕƕƕƕƕǇƕǆƕǅƕǄǃƕǂƕǁƕǀƕƿƕƾƕƽ

ƕǎƕǍƕƕƕƕƕƕƕƕƕǌƕǋ 

Bathi: "Musa, ungajikijela noma kube yithi esijikijela 

kuqala". Wathi: "Cha jikijelani nina". Kwaba usebona 
izintambo zabo nezinduku zabo ongathi ziyahamba 

ngenxa yomlingo wabo. Wazizwa uMusa engenwa 
itw etwe. Sathi: "Ungesabi ngokuba nguwena oyodla 

ubhedu [ozonqoba]". Jikijela lokho okusesandleni sakho 

sokudla, kuyogwinya konke lokhu abakwenzile. Phela 
lokhu abakwkenzile itulo nje lomlumbi;  futhi akukho 

lapho umlumbi aphumelela khona" . [Kurani 20:65 -69]  
 
Emva kokufundela lokhu okubaluliwe emanzini, uzophuza kuwo 

kathathu bese egeza ngasele. Ngalokho kuyosuka ukugula uma u Allah 
ethanda. Kepha uma kunesidingo sokuwasebenzisa kabili noma ngokuvile, 
akunankinga kuze kuyaphela nya ukugula.  
 
 Futhi okunye oku lapha ilumbo okunomthelela omkhulu ekulilapheni, 
ukuzikhandla ekutholeni indawo yelumbo enhlabathini noma entabeni 
noma kwenye indawo. Uma litholakala lakhishwa labhubhiswa liyaphela 
ilumbo.  
Yikho lokhu esikwazile ukukuchaza mayelana nezinto okuvikelwa nga zo 
ilumbo nelilashwa ngazo; u Allah asiphe amandla.  
 
 Mayelana nokulapha ilumbo ngelinye ilumbo; lokhu okufaka 
ukuzisondeza namajini ngemihlatshelo neminye imikhuba, lokhu 
akuvunyelwe. Ngoba kuyimisebenzi kaShayitani , empeleni kuyiShiriki  
enkulu. Okumele k wenziwe ukuba kuqashelwe lokho.  
 Futhi akuvumelekile ukulilapha ngokubuza izangoma nezanusi 
nabathakathi nokusebenzisa lokho abakushoyo, ngoba bona abakholwa 
futhi banamanga bangamaqili athi azi okungabonwayo bekhohlisa abantu. 
NeSithunywa ( r) imbala, saxw ayisa ngokuya kubo nokubabuza  
nokubakholwa, njengoba besekuchaziwe lokho ekuqaleni kwalencwajana. 
Futhi kuqinisekisiwe ukuthi iSithunywa ( r) sake sabuzwa mayelana 
nenashira  (ukukhipha ilumbo), sathi: "imisebenzi kaShayitani", kuqoshwe 
ngu Imamu Ahamdi no Abu Dawudi  ngolibo oluthembekile; kanti inashira  
indlela yokukhipha ilumbo kolunjiwe. Okuqondwe iSithunywa ( r) ngamazwi 
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aso, ilokhu kukhipha ilumbo okwakwenziwa abantu beJahiliya , 
okuwukucela umlumbi ukuba akhiphe ilumbo noma likhishwe ngelinye 
ilumbo elif anayo ngomunye umlumbi.  
 Kepha ukulikhipha ngeRukiya  nezivikelo ezivumelekile kanjalo 
namakhambi avumelekile, akunankinga ngalokho njengoba bese kuchaziwe. 
Futhi lokho kushiwo inzululwazi u ibin Kayimu  no Sheyikgi Abdurahimani 
bin Hasani  encwadini Fat'hul  Majidi  ð u Allah abe nomusa kubo; kwaphinde 
kwashiwo abanye osolwazi.  
 
Sicela u Allah ukuba aphe amaMusilimu amandla okuphepha kubo bonke 
ububi, nokuthi awahlengele inkolo yabo futhi awaphe ukuyiqonda 
nokuphepha kubo bonke labo abaphambana nemithetho yaKhe .  
U Allah athumele izilokotho nokuthula kusigqila saKhe neSithunywa saKhe 
uMuhamadi  nasemndenini wakhe nabalandeli bakhe.  

 


